BicHnk HepHiBeLbKkoro ToproBesibHo-eKOHOMIYHOro iHCTUTYTY. 2026. Bun. I (101)

YOK 378.147:811.111:330
JEL Classification: A22, 121, 124
DOI: http://doi.org/10.34025/2310-8185-2026-1.101.17

KarepuHa lNnbae6bpaHT, K. @. H., AOLEHT,
https://orcid.org/0000-0002-5806-757X

YepHiBeubKUN TOProBebHO-eKOHOMIYHUM iHCTUTYT ATEY,
MapuHa Ctynak, acUCTEHT,
https://orcid.org/0000-0002-9873-201X

YepHiBeubKMN HaBYaslbHO-HAYKOBUIM HOPUANYHUIA IHCTUTYT
HauioHanbHoro yHisepcutety «Ogecbka lopnanyHa akagemis»,
M. YepHiBui

CYTHICTb TA OCOBJIUBOCTI CLIL, ESP TA EMI SIK 3ACOBGIB
BAOCKOHAJIEHHSA! IHLLOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI
KOMMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB Y 3BO
EKOHOMIYHOIO NPO®INIO

AHoTauis

AktyanbHictb. [MocraHoBka npo6nemn. Y cydyacHux ymoBax rnobanisaduii,
iHTepHauioHani3auii ocBiTM Ta 3poCcTaHHa BWMOr Ao npodeciriHoi MobinbHOCTI daxiBuiB
piBeHb iHLWOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI BUMYCKHUKIB 3aknadiB BULLOI OCBITU
HabyBa€ 0CO6MMBOro 3HaueHHs. [Nns CTyAeHTiB eKOHOMIYHOro npodinto aHrnicbka MoBa
BUCTYMa€E KOYOBUM IHCTPYMEHTOM MiKHapoAHOI cniBrpaui Ta A0CTyny A0 aKTyaslbHUX
HaykoBuX axoBMX pecypciB. He3Baxkaloum Ha 3pocTalouy CycniibHy notpeby y BUMCOKOMY
piBHi BONOAIHHS aQHI/INCbKOI MOBOK, peasibHi pe3ynbTaTu MOBHOI MiArOTOBKU CTYAEHTIB
HediNoNoriYHMX cneuianbHOCTEN 3anNuWAKTbCA  HeaocTaTHiMM.  O6MexeHa  KinbKicTb
ayaAUTOPHMX TOAMH 3 aHrMiNCbKOi MOBM 3a npodecinHmMm cnpamysaHHaMm (IMMC/ ESP)
3YMOB/IIOE HEOO6XigHICTb MOWyYKYy anbTepHaTUBHUX Ta/abo AodaTKOBMX Miaxodis Ans
PO3BUTKY i BAOCKOHA/IEHHS iHLLOMOBHOI KOMMETEHTHOCTI.

MeTor0 fAOoCNiAXKEHHA € TEOPETUYHUI aHani3 Ta MOPIBHAHHA AWAAKTUYHUX MNiAXOAIB
ESP, CLIL Ta EMI sk 3acobiB yAOCKOHANEHHS iHLWOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI
CTYAEHTIB 3aKkfajiB BULLOI OCBITM eKOoHOMiIYHoro npodinto. Merogonoria. Y cratri 6yno
npoBeAeHO aHania HayKoBUX [XKepes, 3aCTOCOBAHO MeToAM MOPIBHANLHOMO aHanisy
neaaroriyHMx MiaxoAis, y3araJbHEHHS €BPOMNENCHKOro OCBITHbOrO AOCBiAY Ta TEOPETUYHOIO
MoZeNBaHHSA MOXJ/IMBOCTEN iX iHTerpauii B ocBiTHIM npouec 3BO Ykpainu.

Pesynbtatn. lpoBeaeHe AOCNIAXEHHS BCTAHOBW/IO KOHUENTyasbHi BiAMIHHOCTI MiX
ESP, CLIL Ta EMI CTOCOBHO poOni MOBM B HaB4a/lbHOMY TMpOLECi, UiNel HaB4YaHHA i
MEeTOAMYHOro iIHCTPYMEHTapilo Ta NiAKPEC/E BaXMBICTb 3aCTOCYBaHHSA Pi3HUX MPUMAOMIB i
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METOAIB BMBYEHHS iHO3EMHOI MOBM 3 METOK 3abe3neyeHHs 6e3nepepBHOCTI iHLWOMOBHOMO
HaBYaHHSA, MOCTIMHONO BAOCKOHANEHHS iHLWOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMMETEHTHOCTI
3p06yBaviB y cdepi nNpodeciHOro CninKyBaHHSA, MiABULLEHHS akaAeMi4YHOi rpaMOTHOCTI,
PO3BUTKY KOTMHITUBHMX YMiHb Ta NOKPALLEHHS MDKANCLMUMNAIHAPHOIO MUCIIEHHS.

MpakTyHe 3HaYeHHSA. Pe3ynbTaTh AOCNIAXKEHHA MOXYTb 6yTM BMKOPUCTaHI nia yac
po3pobKM HaBYaNbHUX MporpaMm, iHTerpoBaHWX KypciB i cTpaTerii BnpoBagxeHHs CLIL y
3aKsiaav BULLOT OCBITU €KOHOMIYHOIO CrpsiIMyBaHHSA.

MepcnekTBM noaanbwmMX pocnifXeHb. [lojanbli HayKoBi po3BiAKM AOUINBHO
30CepeanT Ha eMmnipuyHoMy BuBYEHHi edekTmBHOCTI CLIL y niarotoBui eKOHOMICTIB i po3-
pobui Moaenein NpakTUYHOI cniBnpaui BMkagadis paxoBuX ANCLMMIIIH Ta iIHO3EMHUX MOB.

Knro4oBi ¢/10Ba: iHWOMOBHaA KOMYHiKaTMBHa KOMMNeTeHTHicTb, IMIMC, npeaMeTHO-MOBHE
iHTerpoBaHe HaB4YaHHSA, EMI, ekoHOMiYHa OCBITa.
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THE ESSENCE AND FEATURES OF CLIL, ESP AND EMI AS MEANS
FOR IMPROVING STUDENTS’ FOREIGN LANGUAGE
COMMUNICATIVE COMPETENCE
AT HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS OF TRADE AND
ECONOMICS

Summary

In the contemporary context of globalization, educational internationalization,
increasing demands for professional mobility, the level of foreign language proficiency of
higher education graduates has become particularly significant. For students majoring in
Economics, English serves as a key instrument for international cooperation and access to
up-to-date academic and professional resources. Despite the growing demand for a high
English language proficiency, the actual outcomes of foreign language training among
students of non-philological majors remain insufficient. The limited number of contact hours
allotted to studying English for Specific Purposes (ESP) necessitates a search for alternative
and/or supplementary approaches in order to develop and further enhance students’
foreign language competence. The purpose of the study is to provide a theoretical analysis
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of the didactic approaches like ESP, Content and Language Integrated Learning (CLIL), and
English as a Medium of Instruction (EMI) as means of enhancing the foreign language
communicative competence of students majoring in Economics. The study is based on the
analysis of scholarly sources and employs methods of comparative analysis of pedagogical
approaches, synthesis of European educational experience, and theoretical modelling of the
possibilities for integrating these approaches into the educational process of Ukrainian
higher educational institutions. The research identifies conceptual differences between ESP,
CLIL, and EMI with regard to the role of language in the learning process, instructional
objectives set, as well as methodological tools applied. It emphasizes the importance of
applying diverse methods and techniques of foreign language learning to ensure continuity
of foreign language education, ongoing improvement of learners’ foreign language
communicative competence in professional setting, enhancement of academic literacy,
development of cognitive skills as well as interdisciplinary thinking. The findings of the
study can be used in the curricula design, development of integrated courses, strategies for
implementing CLIL in higher educational establishments of Trade and Economics. Further
research should focus on the empirical investigation of CLIL effectiveness in training future
economists, as well as on the development of models for practical collaboration between
subject-matter instructors and foreign language teachers.

Keywords: foreign language communicative competence, ESP, CLIL, EMI, economic
education.
Number of sources — 12.

MocraHoBKka npob6nemMu. Y cyyacHoMy CBIiTi BOMOAIHHA @HINiINCh-
KOO MOBOK € He MpOCTO NnepesBarok, a HeobxigHicTio, ocobnmBo Ans
TUX, XTO NparHe A0 poO3BUTKY 6i3HECY W eKOHOMIYHOro cniBpobiTHMLUTBA
Ha MDKHapoAHOMY piBHi. AHMMiNCbKa MoOBa CTana YHiBepcanbHUM
3acoboM AinoBOro CnifikyBaHHS, HAyKW, TEXHOMOrin Ta iHHOBALIN,
BiAKpMBAOYM A[OCTYN A0 CBiTOBUX PWHKIB, MNApPTHEPCTBA | HOBUX
MOXNMBOCTEN. 3HAHHS MOBW A03BONSE e(PeKTUBHO BECTM MeperoBopw,
YKaaaTn KOHTpPaKTW, 6paTm y4yacTb Yy MiKHApPOAHUX KOHdepeHuisx i
po3yMiTK rnobanbHi TeHAeHuii. Ha cborogHi BUBYEHHS aHMINCbKOI — ue
cTpateriyHa  iHBeCTUUis Yy  BRacHuM  npodecinHnm  ycnix i
KOHKYPEHTOCMPOMOXHICTb KOMMaHii Ha CBITOBIM apeHi.

B YkpaiHi Ha HauioHanbHOMY PpiBHIi BMBYEHHIO iHO3EeMHOI MOBM,
34e6inbloro  aHriNCbkKoi 8K  MOBM  MIDKHApOAHOrO  CRifIKyBaHHS,
NPpUAINSAETbCA 3HayHa yBara. OaHak, He3BaXawuym Ha nocuneHe
aKLUeHTyBaHHSA npobneMn HeobXiaAHOCTI MOBHOI MIArOTOBKM MambyTHiX
daxisuiB, YKpaiHa CTaHOM Ha CbOrogHi 3a piBHEM aHrNiNCbKOMOBHOI
KOMMeTeHTHOCTI BiacTae Big 6araTbox KpaiH €sponu. 3rigHo 3
IHaekcoM piBHS BOMOAIHHA aHrnincbkow ™Mosow The EF English
Proficiency Index 2025 poky, YkpaiHa nocina 45 micue 3i 123 kpaiH
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CBIiTY, WO 6panu yyacTb B ONMUTYBaHHI Ta TECTyBaHHi, i TAKUM UYMHOM
3a/IMWLAETbCA KOTPUIM piK MOCMib cepel KpaiH i3 cepefHiM piBHEM
MOBHOI KOMMETEHTHOCTi. AHani3 nokasye, WO MNOKA3HUKN KpaiHu
NOripwmnnmncs NOpiBHAHO 3 MNornepeaHiM pokoM, KoM YKpaiHa 3anmana
40 Micue. KpaiHa W Hagani AeMOHCTPYE ripwi pe3ynbTaTn, HiX YCi i
cycian. CnosayvumHa (10 wmicue), PymyHia (11), MNonbwa (15)
BM3HAYeHi K KpaiHW 3 AyXe BUCOKWUM piBHEM BOJIOAIHHS a@HINiMCbKOK
MoBO, YropwwuHa (22), Yecbka Pecnybnika (23) BBaxakwTbCs
KpaiHaMn 3 BMCOKMM piBHEM MOBHOI MiarotoBku; binopycb (41 Micue)
Ta MongoBa (43) nogingawTb i3 HaMuW cepefHi piBeHb BONOAIHHS
aHIiINCbKOK MOBOIO, BTIM MatoTb Kpalli no3uuii y pentuHry (EF English
Proficiency Index, 2025).

BupiweHHsa npobnemn nokpaweHHs iHWOMOBHOI KOMMNETEeHTHOCTI
HacesileHHa Ha LbOMY eTani couiaZlbHO-eKOHOMIYHOIr0 pPO3BUTKY KpaiHu
3a/IMWAETBbCA AYyXe aKTyaslbHUM, OCKiJIbKM 3Ha4YHe 3pOCTaHHS iHTepecy
00 [HLWOMOBHOI He3aNexHOCTi, nocuneHe CTpiMKow rnobanisauieto
3B'A3KiB, iHpoOpMaTu3auiero Ta uudpoBi3auield ycix cdep XUTTH,
NepeTBOPIOETLCA Ha HauioHanbHMKM  OCBITHIN BekTop. OpaHielo 3
ronoBHuUx npobnem, wo TypbytoTb 6iNbWICTb BUKNAZa4iB iHO3EMHUX
MOB, € NOWYK edeKTUBHUX 3acobis, WNaxiB, MeToaiB i NpUMNOMIB, AKi
Aann 6 3mory 3q06yBadam OCBITM AOCAITU HANEXHOro piBHS BONOAIHHSA
iHO3eMHOK MOBOK. Y LbOMY KOHTEKCTi MOBJIEHHEBA KOMMETEHTHICTb
3p006yBayviB, 30KpeMa B [OBOpPiHHI, PpO3rIS4aeTbCa  SK OA4HAa 3
HaMBaX/IMBILLMX HaBWYOK, OCKISIbKM 34aTHICTb BWCMOB/OBATU BfACHI
AOYMKM Ta BMopsAakoByBaTu ideil y BepbanbHy CTPYKTYpPYy BBAXa€ETbCH
KiHLUEBOIO METO BCbOro NpoLecy BUBUEHHS MOBW.

AHania ocraHHix pocnigxeHb i ny6nikagin. 3 MeTow
rnoAoNlaHHA HeBiANOBIAHOCTI MiXXK BMMOraMm CbOrofleHHs Yy MOKpalleHHi
iHLLOMOBHOI KOMMNETEHTHOCTi BUMYCKHUKIB 3 peasibHUMU MOXJTMBOCTA-MU
BMKNagadiB i 3aknagis BMLLOI OCBITW, LiKaBMM € BUBYEHHHA CBITOBOIO
[O0CBigy BripoBagXxeHHs Tak 3BaHoro CLIL-nigxoay, a came MeTtoay
Content and Language Integrated Learning, wWwo y nepeknagi Ha
YKPAIHCbKY BM3HAYa€ETbCA SIK NpeAMeTHO-MOBHE iHTerpoBaHe HaBYaHHSA
(Moponsik, 2024) i nepeabadae BMBYEHHS daxoBoro npeamety (um
6yAb-AKOI iHLWOi AMCUMNAIHK) IHO3EMHOK MOBOIO.
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TepmiH «Content and Language Integrated Learning» (CLIL) 6yB
3anpoBagxeHnn [1. MapweM y 1994 poui y €BpONENCbKOMY KOHTEKCTI
ANs ONUCy Ta NoAanblloro po3BUTKY edeKTUBHUX MPaKTUK Y Pi3HUX
TUNax OCBITHIX cepenoBuLl, Ae HaBYaHHSA BiabyBaeTbCs AOAATKOBOMO
MOBOI0. 3a BU3HaueHHaM [l. Mapwa, CLIL - ue ocBiTHI cuTyauii, y Sskux
HaB4YasbHi NpegMeTn abo iX YaCTUHW BUKIAAATbCs iIHO3EMHOK MOBOIO
3 MOABIMHOK METOK: 3aCBOEHHSA MPeaMETHOro 3MIiCTy Ta oAHO4YacHe
BMBYeHHA wMoBu (Marsh, 2002). Hanbinblw po3noOBCIOAXEHUM Ha
CbOrogHi € Take Bu3HaveHHsa CLIL - ue AgmaoakTMyHa MeToAMKa, WO
[03BOMSE POPMYBaATU Y TUX, XTO HABYAETHbCH, IHLLOMOBHY NiHIBICTUYHY
i KOMYHIKaTUBHY KOMMeEeTeHUii y TOMY > HaB4Ya/lbHOMY KOHTEKCTi, Yy
AKOMY Y HuUX BiabyBa€eTbcs (HOpMyBaHHS 3aralbHUX 3HaHb Ta YMiHb
(PygHik, 2013).

Lle MeToa iHTErpye HaB4YaHHSA nNpegMeTa Ta MOBM i BU3HAYAETbCS
A. Koynem, M. Xya Tta [. Mapwem €K OCBIiTHIM niaxia i3 NOABIMHOW
CNpPSIMOBAHICTIO, Y MeXax SAKOro AoAaTKOBa MOBa BUKOPUCTOBYETLCA
OAHOYACHO AN HaB4YaHHA $K 3MICTy, Tak i mMoBu. To6To B npoueci
BUKNAAaHHSA W HaBYaHHA yBara 30CepeaxyeTbCsa He nuvwe Ha
npeaMeTHOMY 3MICTi M He fimwe Ha MoBi, a obuaBa KOMMOHEHTU €
B3aEMOMNOB’'A3aHNUMN, HABITb SKLWO B NEBHUMA MOMEHT akLUEeHT pobutbcs
6inbwe Ha oAHOMY 3 HuMX. Takmm umHoM, CLIL He € HoBOW ¢opMOIO
MOBHOI OCBITW i He € HOBOKW (OPMOI NpeaMETHOr0 HaBYaHHSA; Ue
iHHOBaUiMHE nNO€EAHaAHHA o060x. Knwo4yoBMM MOMEHTOM € Te, LWOo
He3anexHo Big TOro, SIKMM acnekT, 3MiCTOBUA YM MOBHUW, AOMIHYE Ha
NneBHOMY eTani, >XOAEeH i3 HMUX He MNOBMHEeH nianopaaKOBYBaTUCA
iHwoMy (Coyle et al., 2010).

3rigHo 3i 3BiTOM iHdOpPMaLUiINHOI Mepexi 3 NuTaHb OCBITM B E€BpOonNi
Espigika (Eurydice), npeamMeTHO-MOBHE iHTErpoBaHe HaB4YaHHA — Ue
OCBIiTHIM Miaxi4a, Yy MexaxX $KOro 3acTOCOBYHTbCH pPi3HOMAHITHI
MEeTOAMKM MOBHOI MIATPUMKM, WO 3abe3nevyoTb NOABINHO OpiEHTOBaHe
HaBYaHHA 3 OAHOYACHOK YyBarow 49K A0 MOBWM, Tak i [0 3MicCTy.
JocarHeHHs uiei noaBiHOI MeTn noTpebye po3pobku creuiasibHOro
nigxoay A0 BUKIAAaHHA, 3a SIKOrO HEMOBHWIK MpeaMeT BUKNALAETLCS
He IiHO3eMHOK MOBOK, a 3a JONoOMOrolw i 4epe3 IHO3EMHY
moBy (European Commission, 2006). T[oaibHOo bpuTtaHcbka Paga
Bu3Havae CLIL sk iHTerpoBaHe HaB4YaHHS 3MICTy 1 MOBW, LLO OXOMJIOE
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AK BMBYEHHS [HWMWX HaBYyasbHUX MpeaMEeTiB, 30KpeMa @Qi3nkn um
reorpadii (3micTy), 3acobaMm iHO3eMHOI MOBW, TaK i BUBYEHHS iIHO3EMHOI
MOBM 4yepe3 ornaHyBaHHS npeaMeTa, 30pieHToBaHoro Ha 3Mict (Darn,
n.d.). To6to CLIL € He npoCTO MOBHWM HaB4YaHHSAM, | He nuwe
npeaMeTHMM HaBYaHHSM, a iIXHIM CMHTE30M, MOB’A3aHUM i3 npouecamu
KoHBepreHuii. KoHBepreHuia nepenbadae noeAHaHHA €NEMEHTIB, SKi
paHiwe iCHyBasn po3pi3HEHO, 30KpeMa HaByaslbHUX MpeaMeTiB y Mexax
OCBITHbOI nporpamn. Came B uboMmy CLIL BigKpnBa€e HOBiI MOXJIMBOCTI.
CLIL € He npoCTO 3py4yHOK BIANOBIAAK HA BUKIMKKW  LUIBUAKOI
rnobanisauii, @ CBOEYACHUM | ePEKTUBHUM PILLEHHSAM, SIKE Y3roAXKY€ETbCA
3 wnpwmmun couianbHMMK npouecamm (Coyle et al., 2010).

Xo4ya BM3HAYEHHIO CYTHOCTI M ocobnmBocTen npeaMeTHO-MOBHOIMO
HaBYaHHA Yy npausax SK 3aKOpAOHHWUX, TaK i BITYM3HAHMX HAYKOBLIB
NpuAINeHO AO0CTaTHbO YyBarn, Ha Hawy AYMKY, BCTaHOBJ/IEHHIO
noAibHocTen Ta BIAMIHHOCTEN MK UMM MNiAX0AO0M i 6inbll NONyAspHUM
3acoboM nokpauweHHS [HWOMOBHOI KOMMNETEHTHOCTI — AUCUMMNMIHOK
«IHo3eMHa MoBa 3a npodecinHuM cnpsaMmyBaHHam» / English for
Specific Purposes (ESP), a Takox EMI (English as a Medium of
Instruction, B nepeknagi - 3aCTOCyBaHHS aHrNiMCbKOI MOBU AN
BMKNAaAaHHA HeMOBHUMX (NpeaMeTHUX)  AUCUMMAiIH),  nNpuaineHo
He[OoCTaTHbO yBaru.

MeTor0 pAaHOI CTaTTi € MOPIBHANLHWUIA aHanis AMAAKTUYHUX
nigxoais ESP, CLIL ta EMI sak 3acobiB yaoCKOHaneHHs iHWOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTIi CTYAEHTIB 3aKknadiB BULWOI OCBITU
€KOHOMIYHOro nNpodinto, BCTAHOBNEHHS X AOUINBHOCTI, e(heKTUBHOCTI
Ta B3AEMOAOMOBHIOBAHOCTI Yy npoueci npodecinHoi NiaroToBKK
ManbyTHIxX cneuianicTis.

Buknaa OCHOBHOro Martepiany. AHMinncbka MoBa 3a
npodecinHnum cnpsmyBaHHaM (AMIC/ESP) vacto € eanHmMM abo oaHMM
i3 HaMBaXNMBILWLNX NMpeaMeTIB 3 iIHO3eMHOI MOBWU ANS1 CTYAEHTIB BULLMX
HaB4YanbHUX 3aknagiB  HedinonoriyHoro npodintd B YKpaiHi.
OvcuunniHa BKKOYEeHa A0 HaB4anbHOI nMporpaMm sk 060B'A3KOBMI
npeaMeT i NoBMHHa 3abe3neunTn [OCArHeHHA 3a06yBavamMu piBHSA
BOMOAIHHSA aHININCbKOK MOBOK HEe HWX4Ye, Hik B2 3a wkanotw
Common European Framework of Reference (CEFR).
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MeToto BMKNaAaHHSA aHrNiNnCbKoi MOBU NPodeCinHOro CrpsiMyBaHHS
ONs YKPAIHCbKMX CTYAEHTIB € (pOpMyBaHHSA i PO3BUTOK HeobXiaHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI y cdhepax npodecCinHoro cninkyBaHHS
B YCHIM i nuCbMOBIM opMax, HaBMYOK MPaAKTUYHOINO BOOAIHHS
IHO3EMHOK MOBOK B Pi3HUX BUAAX MOBJIEHHEBOI AiANIbHOCTI B 06CA3i
Tematuku, wo obymoBneHa npodeciiHuMmn notpebamu; OBONOAIHHS
HOBITHbOIKO (paxoBol iHOpMaUiEld Yepe3 iHO3eMHi axepena. Ls
AisnbHICTb 'y Mexax TEFL € npouecoMm, crnpsMOBaHMM Yy paMKax
HaB4YasIbHOI NMpPorpaMm Ha OBOJIOAIHHA iIHO3EeMHOK MOBOI BiAMNOBIAHO A0
BMMOI NeBHOiI NpodecinHoi ranysi. TakKuM YMHOM, CTYAEHTU MNOBMUHHI
BOMOAITM IHO3E€MHOK MOBOK He nuvwe $[K 3acoboM  KynbTypHOI
B3aeMOAii, @ U K IHCTPYMEHTOM NpogecCiMHOro CninKyBaHHSA y Mexax
obpaHOi cneuianbHOCTI 4YM HaBYanbHOI AUCUMONIHM  (4YnuTaTu W
nepeknagaTtu daxoBy nitepartypy, onepysaTtu HeobXiaHO
TepMiHonorieo, dopMynoBaTH YCHO Ta NMCbMOBO AiNOBI KOMYHiKaui).

OuikyeTbcs, Wo 3406yBavi BULLOI OCBITU AOCAMHYTb TAKOro piBHSA
NpodecinHoi KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTiI, SKWMA [03BO/INTb M
aKTMBHO 6paTtn y4yactb y NpodecCinHO OpPiEHTOBAHOMY CMiNIKyBaHHI Ta
BNEBHEHO BMKOPUCTOBYBATU iIHO3EMHY MOBY Y noganblui npodecinHin
AisnbHOCTI. HaByaHHA cnpsAMOBaHe Ha MOCTYnoBe MiABULWEHHSA PiBHSA
iXHbOI nNpodeciMHOi MOBHOI KOMMETEeHTHOCTI, Wo B MambyTHbOMY
CApUSATUME 3pOCTaHHIO MpodecinHoi 06i3HaHOCTI, aaXxe CTyAEeHTU
MOYMHAKTb 3BepTaTUCA A0 IHWOMOBHUX TEKCTIB He nuwe nig 4yac
NiArOTOBKW A0 3aHSATb 3 iIHO3E€MHOI MOBU, @ 1 ANs BAOCKOHANEHHS CBOIX
NpoecCinHnX 3HaHb | HaBWYOK, BUKOPUCTOBYKUM  aABTEHTUYHI
npeaMeTHI Matepiann 3 XXypHanis, MOHorpadin, iHTepHeT-pecypciB Yy
npoueci axoBoi NiArOTOBKMU.

Ak 6aummo, AMIC y 3aknagax BWULOI OCBITWU YKpaiHW nepecnigye
ambiTHyY ” uinkoMm o06rpyHTOBaHy MeTy, peanisauia axkoi morna 6
3abe3neunTn niAroToBKY KOMMETEHTHUX, BUCOKOOCBIiYEHUX | pobpe
nigrotoeneHmnx daxisuiB, 34aTHUX 3aCTOCOBYBATU Cy4YacHi pilleHHs 4SS
MnoAONIAaHHSA aKTyaslbHUX BUKAWUKIB. [1poTe Ha npakTtuui il 4OCAr-HEeHHS
YCKNAAHKETbCA TUM, WO KiNbKICTb FOAMH HA BUBYEHHS Ui€l HedaxoBoi
ANCUMMNIHM  WOPOKY  3MEHLUYETbCS, 3BaXxakw4um Ha  noTtpeby
YPIBHOBaXWTK ii YACTKY i3 BApTICTIO HAaBYaHHS, sika NOCTINHO 3pOCTaE.
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3a TBepaxeHHaM [. Koyna, oAHi€eld 3 npuvuMH BUHUMKHEHHS CLIL
CTano yCBiAOMJIEHHS TOrO, WO KiNbKiCTb rOAWH, BiABeAeHNX Ha BUBYEHHS
MOB Y HaBYas/IbHMX MporpaMax, 4acto € HefOCTaTHbOW AJ19 AOCArHEHHS
3a80BinbHMX pesynbTaTiB (Coyle et al., 2010). Le cnpuyn-HUno iHTepec
A0 MOX/IMBOCTI BUKNAAAHHA MOB MapanenbHO 3 BMBYEH-HAM iHLIKX
avcumnnii, wo 3abe3nevye 6inblMii KOHTAKT i3 MoBOK. BoaHouac
aKTyanbHUMK 6ynn i iHWI NnpobnemMn: notpeba y BULWOMY piBHI MOBHOI
Ta KOMYHIKaQTUBHOI KOMMNETEHTHOCTI, 3aCTOCyBaHHSA 6inbll peneBaHTHUX
MEeTOAMK i NiABUWEHHA PiBHSA QaBTEHTUYHOCTI HaBYaHHA 3 METoK
3pOCTaHHsA MoTUBaUii 306yBadiB OCBITW.

BigMiHHOtO pucoro CLIL nopiBHAHO 3 TakuMMum nigxogamu, $K
npeaMeTHO-OpiEHTOBAHE MOBHe HaByaHHa abo  pi3Hi  dopmu
6iniHrBanbHOI OCBITW, € UinecnpssMoBaHa nejaroriyHa iHTerpadis
KOHTEKCTYaNi30BaHOro 3MICTy, KOrHiuii, KOMYHiKauii Ta KynbTypu B
HaByYasibHYy NpakTUKy. BiAMIHHICTb Big iHO3eMHOI MOBM 3a NpodeCinHnM
cnpsaMmyBaHHaM (IMMNC) nonsrae y Tomy, Wo ANS BUKIaAadiB iHO3eMHUX
MOB  [OOCSAFHEHHS  HaNIeXHOro PpiBHA aBTEHTUYHOCTI  HaBYaHHS
3a/IMWAETbCA  CKIAAHMM  3aBAaHHAM. HagiTb 3a BUMKOPUCTaAHHA
aBTEHTUYHUX TEKCTIB OCHOBHOK METOK 3aHATb 4YacTO 3aJIMLIAETLCA
BMBYEHHSA MOBM, WO OUIHIETbCA NepeBa)XHO 3 nornsay rpaMaTuyHoil
AOCKOHanocTi. ¥ noegHaHHi 3 CLIL 3p06yBayi oCBiTM OTpUMYIOTL ABa
B3aEMOAOMOBHIOBANIbHI  AOCBiAM: CBigOME MOBHE HaB4YaHHA Ta
npupogHe MoOBHe 3acBO€HHsA. CLIL cTBOptOE npupoaHi yMOBWM ANns
MOBHOIO  pO3BWUTKY, T[MOEAHYIOUM  IHTEHUiOHA/IbHE HaB4YaHHA 3
CUTYaTUMBHUM 3aCBOEHHAM, WO 3HA4YHO nNiABULLYE MOTMBALIilO A0
BMBYEHHS MOB.

Baxnueoto BigMiHHicTIO Mix CLIL Ta ESP € ponb MoBu vy
HaB4anbHoMy npoueci. ¥ CLIL MoBa BMKOHYE QYyHKUilO 3acoby
HaB4YaHHSA npeaMeTHOro 3MicTty, Toai Ak y ESP BoHa € OCHOBHUM
06’ekToM BMBYEHHSA. BianosigHo, ouiHtoBaHHS y CLIL 3o0cepenxeHe
rnepeBaxHO Ha 3aCBOEHHI 3MICTy AMCUUMIIIHM 3 ypaXyBaHHSAM MOBHOIO
nporpecy, Todi sk y ESP ronoBHa yBara npuAaiNIAeETbCa PO3BUTKY
MOBHMX HABM4YOK i KoMneTeHTHocTen. B Ton yac ak IMIMC 34incHIoe
aKLEeHT Ha cneuianizoBaHin TepMiHONOrii, TMMOBOMY AMUCKYPCi, XKaHpax
TEKCTIB i KOMYHIKQaTUBHUX CUTyaUisax, NpUTaMaHHUX MNEBHIN npodecii,
CLIL Takox Cnpusie  pO3BUTKY  iHLWOMOBHOI  KOMYHIKaQTUBHOI
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KOMMETEeHTHOCTI, a TaKOX BAOCKOHANEHHK KOMHITUBHUX YMiHb,
aKageMiyHOl rpaMOTHOCTI Ta MDKAMCUMMIIHAPHONO MUC/IEHHS LUISAXOM
NOEAHAHHA MOBHOIO HaBYaHHA 3 ONaHyBaHHAM NPeAMETHOro 3MicTy.

Xouya IMMC 30cepenXyeTbCa rnepeayciMm Ha UuinecnpsMoBaHOMY
BMBYEHHI MOBM, LLIO BIAMNOBIAAE KOHKPETHUMM npodecinHuM abo
akageMmiyHmm noTtpebam 3p06yBadviB  OCBiITM | OpiEHTOBaHa Ha
¢dopMyBaHHSI MOBHOiI KOMMETEHTHOCTI, HeobXiaHOoi Ana edeKTUBHOI
KOMYHiKauii y BuM3HaudeHin cdepi AignbHOCTI, 3actocyBaHHA CLIL-
nigxony MoXe TrpoOAOBXUTU MNpouec BAOCKOHANIEHHSA iHLWOMOBHOI
KOMMNeTeHTHOCTI 3406yBadviB BULLOI OCBITW, He 3abuparoun rogmHu y
dhaxoBUX ANCUNMIIIH Y HABYasIbHOMY MJ1aHi.

TakmMm uymHoMm, CLIL Ta IMIMC (ESP) € edekTuBHMMM, Xo4a i
KOHUEeNTyasibHO pi3HMMU niaxodamMun A0 BUKIaAAHHSA iHO3EMHUX MOB.
ESP € ontumanbHuM BMOOPOM Ans NiAroToBkM @axiBuiB, SKUM
iHO3eMHa MoOBa HeobxigHa K IHCTpyMeHT npodeciHOi KOMYHikauii, B
Ton yac ak CLIL gouinbHO 3aCcTOCOBYBaTU SIK OpraHiyHe npoAOBXKEHHS
npouecy MOBHOrO 3aHypeHHs 3406yBadyiB BULWOI OCBITM Yy axoBo-
OpiEHTOBAHY iHWOMOBHY KOMYHIKALil0O @ TaKOX Yy  KOHTEKCTI
IHTErpoBaHOi OCBITM, A€ BaXJMBUM € TMOEQHAHHA MOBHOMo Ta
npeaMeTHOro HaBYaHHS.

Cnig TakoX po3pi3HATU Niaxia npeaMeTHO-MOBHOro HaByaHHA CLIL
Bia EMI (English as a Medium of Instruction, B nepeknagi -
3aCTOCYBaHHS  @HrNINCbKOI  MOBM  ANS  BUKNAAAHHA  HEMOBHUX
(npeameTHnx) aucumnnin). OcHoBHa MeTa EMI nonsdrae y 3aCBOEHHI
npeaMeTHOro 3MiCTy, @ MOBHUM PO3BUTOK CTYAEHTIB pO3rNsaAaEeTbCs sK
nobiyHmin (HeuinecnpsamoBaHuin) pe3ynbtat. CLIL e nepecnigye
NOABIMHY MeTy: OnaHyBaHHS 3MIiCTy HaB4asbHOI ANCLUMNNIHM, TaK caMO
AK | PpO3BUTOK IHWOMOBHOI KOMMNETEHTHOCTI. [lpeaMeTHO-MOBHE
iHTerpoBaHe HaB4yaHHS CLIL - ue He nNpoCTO HaB4YaHHSA [04AaTKOBOH
MOBOK, a OcCBiTa Yepe3 [JoAaTKOBY MOBY, 3aCHOBaHa Ha
B3aEMOMOB’'A3aHNUX NefaroriyHnux nigxodax i KOHTEKCTyani3zoBaHUX
MeToaMKax. HaB4yaHHSA 3MICTy CynpOBOAXYETbLCA MOBHO MiATPUMKOO
(scaffolding), wo nepepnbayae noeTanHe BBEAEHHSA  NIEKCUKM,
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP i MOHATb, PO3rasg MOBHUX CTPYKTYP i XaHpiB.

Ockinbkn B OCBiTHbOMY nigxoai EMI aHrniincbka ™MoBa €
IHCTPYMEHTOM nepefadi 3HaHb, @ He O6'€KTOM HaB4YaHHS, MOMWUIIKKU,
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NIEKCUYHI  4YM  rpaMaTtuyHi  TpyaHOWi CTyAeHTiB  3a3BuM4yan  He
kopurytoTbcs; y CLIL MoBa € ogHO4YacHO 3acobom i 06'eKTOM HaB4YaHHS.
Onsa crypeHTiB nepeabadeHO MOBHY NIATPUMKY Ta UuinecnpsMoBaHe
BBefeHHs TepwmiHosorii. Okpim Toro, CLIL 3actocoBye cneuiasbHi
iHTerpoBaHi  MeTOoAMKM, oOpieHToBaHi Ha 4C-mogenb: Content,
Communication, Cognition, Culture (Coyle et al., 2010), akTuBHi 1
iHTepakTuBHi dopmMn pobotn. TyT BMKNagay MNOBUHEH BOOAITU i
npeaMeTHO, i MOBHO-METOAMYHOK KOMMETEHTHICTIO, abo npautoBaTth y
TiCHIn cniBnpaui 3 BWKIagayeM iHO3eMHOI MOBW. 3acTtocoBytounm EMI,
BUKNaAa4 € nepw 3a Bce axiBueM 3 npeaMeTa, a He 3 MOBWU, | BiSIbHUN
BUMKOPUCTOBYBATW TPaaMLINHI NpeaMeTHI MeToAUKMN.

BucHoBku. Omxe, BnpoBagkeHHA CLIL y HaB4yanbHMK npouec
3BO ekoHOMi4yHOro npodinto Mae saromi nepesarun. No-nepwe, CLIL-
niaxig A03BOSISIE iHTErpyBaTM MOBHI i paxoBi 3HaHHS, WO 3abe3nevye
6inbWw rNMboKe 3aHYypeHHs CTYAEHTIB €KOHOMIYHUX cneuiasiibHOCTen Yy
npodgecinHe MoBHe cepefoBULLE | TaKUM YMHOM CrpUSE POPMYBaHHIO
Ta BOOCKOHANIEHHIO npodecinHo OpiEHTOBAHOI iHLUOMOBHOI
KOMMNETEHTHOCTI CTyAeHTiB. [lo-gpyre, ™MeTod nNpeaMEeTHO-MOBHOIO
iHTerpoBaHoro Has4yaHHA CLIL cnpuge nigBuweHHO MoTuBauii
CTYAEHTIB, alXe TMOEQHYE BMBYEHHA NpeaMeTHOI AUCUMMNIHU 3
NpUKIagHUM  BUKOPUCTAHHAM  iHO3eMHOi MoBW. [lo-Tpete, CLIL
MOKpaLLYE aKaAdeMiyHy YCNiWHICTb CTYAEHTIB, BAOCKOHaNuM iXx
KOMHITUBHUIM PO3BUTOK, OCKIiNIbKW 34aTHICTb MUCAUTU Pi3HMMW MOBaMM,
HaBiTb Ha HEBWUCOKOMY piBHi, MOXe MaTW MNO3UTUBHWUMW BMNJINB Ha
3aCBOEHHA HaB4Ya/IbHOro Marepiany B UinoOMy. Pi3Hi ropuM3oHTM Ta
WNAXN  MUCIEHHS, €Ki dopMytoTbca  BHacnigok CLIL, a Takox
edeKTMBHa KOHCTPYKTMBICTCbKa OCBITHS NpaKTUKa, Ky BiH NiATPUMYE,
BMNAMBAOTb Ha KoHuenTyanisauito (bykBanbHO Ha Te, 9K MU MUCNINMO),
36arauytoum po3yMiHHSA MOHATb | PO3LWIMPHOOYM PeCcypCn CTBOPEHHS
KOHUEeNTyanbHOi CiTkn. Lle gae 3mMory Kpawe BCTaHOBAOBATU 3B'A3KU
MK Pi3HUMU MNOHATTAMM Ta Aornomarae 3406yBadveBi 3HaHb 3aranom
nepexoamnTtn Ao 6inbll BUCOKOr0, CKNaAHIWOro piBHS HaBYaHHS.

BoaHouac cnig nam’ataty, wWo Ans Toro, wob Kypc npeaMeTHo-
MOBHOI0 BWUK/IaAaHHSA 3aBEPLUMBCS YCMiXOM i AOCArHYB SiIKHaMKpawmx
pe3ynbTaTiB, CTyAEeHTU MOBUHHI O6yTWM NigrotoBneHi Ta MaTu NEeBHUI
piBEHb BOJIOAIHHS iIHO3EMHOK MOBOK, SIKUW NMPUHANMHI YMOXNMBUB 6U1
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PO3yMiHHS OCHOBHUX MpPOLECiB i NpuBIiB 61 A0 aKTUBHOI 3a/71y4E€HOCTI 3a
iIHTEPaKTUBHUMMN METOAaMM HaB4daHHA, nponarosBaHux CLIL-nigxogom.
[loCsAIrHEHHIO LUbOro «6as3oBoro» piBHSA MOBHOI MiArOTOBKW, 30KpeMa y
LapuHi NpodecinHoro cninkyBaHHs, cnpusatume kypc IMIMC, HauineHnn
Ha BMBYEHHSI MOBU, KU NIiAroTyeE 3A4i6HNX | aKTUBHUX y4YaCHWUKIB AN
BNPOBaZXXEHHSA MpeaMeTHO-MOBHOIMo HaB4yaHHSA. IHakwe KaxXy4yu, Ha
Hawy aymky, CLIL y ykpaiHCbknx 3BO ekoHoMiYyHOro npodinto
AOUINbHO 3anpoBaXyBaTW Ha cTapwux (TpeTin, 4yeTBepTuin) Kypcax
6akanaspaTty nicna onaHoBaHoOro Kypcy ESP 3 metoi 3abe3nevyeHHs
6e3nepepBHOCTI iHLLOMOBHOIO HaBYyaHHA, MPOAOBXEHHS
BAOCKOHaNEHHS iHLLOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMEeTEeHTHOCTI
3p06yBadviB Yy cdepi npodecinHoro cCninkyBaHHA, NiABULLEHHS
aKkageMiyHOi  rpaMOTHOCTI,  PO3BUTKY  KOFHITMUBHMX  YMiHb Ta
MoKpaLweHHa MKAUCLUMUMTIHAPHOrO MUC/IEHHS.

Mopjanbwi pocnigxeHHa y cdepi iHTerpauii CLIL-niaxoay B
iHLUIOMOBHY OCBITY B YKpaiHi MOXYTb CNpsAMOBYBaTUCb Ha CTBOPEHHS
iHTerpoBaHux HaB4danbHuX Kypcie CLIL ana 3006yBayviB €KOHOMIYHMX
cneuianbHoOCTEN, po3pobsieHHA  MeToAMYHUX  pekoMeHAauin  ang
BUK1a4a4yiB sIK iHO3e€MHOI MOBU, TaK i (paXxoBUX ANCUMNMIIH.
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